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Moralna upravičenost
Kdaj j© delavec moralno upravičen upirati 

znižanju svojih prejemkov lin kdaj je upra- 
' ,'ičen zahtevati zvišanje teh prejemkov?

Trboveljska revirji so bili poaorišoe šte­
vilnih mezdni h sporov, ki ©o pa šli mimo jav­
nosti več ali manj neopaženo. Delavci so 
skušali braniti <to, kar so imeli, pa so morali 
PpPuŠcati korak za korakom, ker so bitli več 

manj prepuščeni 'samim sebi in  ker vsaj 
Svoj čas ijavnost še ni tako točno poznala 
®ojofcnega trgoveljskoga problema. Tudi so 

svojčas mezde na toliki višini, da so za- 
T ^ ^ e  za najskrommejše preživljanje delav- 

a. in delavskih družin- Brez redukcije plač 
?a,.fe zgubid trboveiljskii rudar od leta 1929. 

saimo vsled znižanja delovnih dni skoro 
ii *Vi0liiib prejemkov. Mesto normalnih 
Otti na mesec je delal le še .povprečnih 

j in seveda tudi le za teh 17 dni pre- 
Jema borno mezdo.

Delavstvo je molčalo in itrpeflo ter v nadi 
^  boljše čase, predvsem pa v nagonu samo- 
ot>raimbe ž'.velo iz dneva v dan dn leelo v dol- 
8°lv'e. Ti dolgovi znašajo danes ca 5 milijo- 
??v Din samo na živilih, nadaljnjih ca 4 mi- 
Jijone DLn pa na obleki in obutvii. Vsota 
» faiilijonov Ddm predstavlja ogromno breme 
trboveljskega delavca, k i nima nobenega 
»redita več, pa mu njegovi prejemki ne za­
doščajo niti za kritje vsakdanjih potreb. Ka­
ko naj plača stare dolgove, če mora naprav­
ljati nove, ako se hoče preživetji? Ko se je 

TPD 27. junija 1934 najavljena redukcija 
Prejemkov za 6 odstotkov znižala na 1 Din 
za vsak delovni dan, je nepoučena javnost 
morala smatrati, da je odpor delavstva proti 
tej navidez tako malenkostni redukciji n e ­
utemeljen dn moralno neupravičen. Navidez, 
kajti v resnici je moral tudi ta  odtegljaj tež­
ko odjekniti v srcih naših rudarjev, to tem­
bolj, ker so živeli v trdnem prepričanju, da 
povišanje kontingenta TPD pni dobavi pre­
moga državnim železnicam za mesečnih 
W*00 ton ni bilo doseženo v prid TPD, marveč 
v Prid bednega delavca.

Kdor hoče soditi in  obsojati, ta  se mora 
vživeti v vlogo onega, ki je predm et dotične 
sodbe in obsodbe, mora poznati natančno 
njegov© življenjske prilike in njegovo dušev- 
110 razpoloženje, ki ni in  ne more biti samo 
Plod trenutnega stainja, marveč črpa svoje te- 
I ^ j e  iz daljše ali krajše prošlosbi. Široki 
j^nosti je vse premalo znano strahotno trp ­
ljenje našega delavca, ikd je v resnici trpan 

svoji lastni zemlji in mučenik podzem­
ni11!1 zakladov svoje rodne grude. Mal spre- 

po reviiirjdh, opazovanje izmučenih obra- 
in izmozganih tefles, predvsem pa pogled 

n* -bedno delavsko mladino — vse to  govori 
več kot knjiga, vse to mora prepričati vsa- 
jkega objektivnega opazovalca mnogo globlje 

ne vem koliko shodov in člankov. Več- 
:etn<> pomanjkanje, neprestano padanje pre- 
|®jnkov in življenje v neprestanem strahu, da 

ti že sedaj nemogoči prejemki slej ali 
P ^ j  padli še boJij, to  je ono, kar ustvarja iz 
delavskega trpina neko apatično:, napram 
vsakemu nezaupmo maso, ki je obupala nad 
V86n} svetom, ne pričakuje pomoči od niko- 
e?r  in je vsled tega razpoložena poslužiti se 
?.b vsakem trenutku skrajnih sredstev, ki so 

^  razpolago. Kdo si more lastiti pravico 
posojati to maso, če kedaj greši ali pa napra- 

i 'kako taktično napaiko. To niso problema,
* jih da preso jati, in obravnavati zgolj s 

“talluišča mrzlih zakonov in pa po normah red- 
gospodarskega življenja, problem trbo- 

®*jskega delavca in  s tem problem vsega 
'talega nezadostno plačanega delavstva je 
anes prvenstveno psihološki. Tega se mora- 

.z®'vedati prav vsi, predvsem seveda delo- 
;,T  ̂°  ’ podeg njih pa  tudi celokupna javnost

Afera Jugo-Steyer

njo vsi oni faktorji, kojih dolžnost je 
‘ovati prj, reševanju takih problemov.

Sedaj po zaključku že drugega mezdnega 
j* jra  v letu 1934. je treba pogledati nazaj in 
ne h!wi ^  prošlosbi pravf.lme zaključke, da 
doiw ! j f  stoT3®n|e enake napake tudi v bo- 
da P1"'"* more in mora biti ta,
iftm j - r .  vstvu ne sme pod nobenim pogo- 
p ^ ^ tira ti. Psrhoioško stanj© delavstva ne 
del ^  no,kemega diktata in prav gotovo je 
r ^ p v o  danes nedostopno vsaki tako trezni 

napram njemu v pre- 
Ve, ostri, zapovedujoči obliki. Delavec se za- 
nVii i^a zavisi njegova eksistenca od pod- 
»a ,.* »  nuu daje  kruh. Delavec bo vsled te- 
kov° D°  'Pristal na znižanje svojih prejem-

> ®e,yeda le pod pogojem, če se ga prepri- 
f1iJ . .  le to znižanje nujna 'In neizbežna po- 
w  • lca. gospodarskega stanja dotiičnega pod- 
'ppL' ®e je skušalo prepričati rudarja, da 
m<wi<y resnici ni v stanu plačevati prejšnjih 
Krmi ,/,• j® kdo potrudil do delavca ter
kiih ^ o d a ja & e  razložil vsaj v ško-

®Y1n.ome nujne okolnosti ki onemo- 
.  ^o  nadalljevanje dela, če se ne izvrši zni- 

Prejemkov? Ne, nikdo ni tega 
“sni, izdana je 'bila okrožnica, ki je dik-

so-

(Nadaljevanje.)

Rešiti je najprej vprašanje o pravilnosti raču­
nov, priloženih carinskim deklaracijam. Glede tega 
se sodišče oslanja na pričevanje carinskega kon­
trolorja Radmanoviča Milivoja, ki je vršil carinsko 
preiskavo in ki je izpovedal kot priča, da so bile 
takrat ugotovljene dvojne lakture. V letih 1928 in 
1929 so začeli prihajati prvi vagoni pošiljatev za 
tvrdko v Ljubljani in je za to blago vodila tvrdka 
Jugo-Steyer poseben konto, takozvan šiling-konto, 
ki se ujema z izvlečkom paralelnega konta, ki ga 
je vodila centrala v Steyerju. V svrho carinjenja 
pa je pošiljala centrala poleg faktur s pravo vred­
nostjo blaga še falsificirane tako zvane carinske 
fakture z nižjo vrednostjo blaga za približno 50%.

Tvrdka Jugo-Steyer je nato te fakture pred­
lagala carinarnici v svrho carinjenja, ker se vrši 
carinjene po vrednosti. Teh falsificiranih faktur pa 
pri Jugo-Steyer sploh niso knjižili, temveč samo 
prave fakture. To postopanje je odredila centrala 
na Dunaju. Leta 1930. se je postopalo pa drugače. 
Če je bilo poslano od Steyer Werke v Avstriji bla­
go v Ljubljano je izstavila avstrijska centrala v tri 
fakture, in sicer carinsko fakturo, s približno 50°/o 
znižano vrednostjo blaga, drugo fakturo, takozvano 
licenčno fakturo, v kateri je navajala znesek, ki 
je predstavljal razliko med faktično vrednostjo 
blaga in med ono, ki je bila označena v carinski 
fakturi. Poleg tega je tvrdka Steyer Werke izsta­
vila za vsako blago še takozvane polne fakture, 
ki so vsebovale vrednost blaga kot vsoto zneskov v 
carinski in licenčni fakturi. Od teh faktur je tvrd­
ka Jugo-Steyer predlagala carinarnici edinole tako­
zvane carinske fakture in v knjigovodstvu knjižila 
carinske in licenčne fakture ne pa več takozvanih 
polnih faktur. Leta 1930. se pojavi namreč dogovor 
med centralo in ljubljansko podružnico, tičoč se 
takozvanih licenčnih pristojbin, po katerem se 
mora ta. vsako pošiljko blaga plačevati določena 
licenčna pristojbina. Prav tako se je tak dogovor 
sklenil leta 1931. in 9e je tako razlika med polnimi 
in carinskimi fakturami izkazovala kot pristojbina 
za licence in patente. Glede posameznih carinskih 
deklaracij navaja priča, da je leta 1929. oškodovala 
tvrdka s carinskimi dekl. v svežnju A) državo za 
Din 414.189'05 v srebru ter dalje v nadaljnih svež­
njih B) do H) še za toliko, da znaša celokupna 
škoda, ki jo je utrpela država pri tem postopanju 
tvrdke znesek Din 1,770.4311)6. Izpovedba te priče 
je v soglasju s korespondenco tvrdke, ki jo je za­
segla car. preiskava. Z dopisom d/104 z dne 18. de­
cembra 1928 pravi ljubljanska podružnica svoji 
centrali, da so car. fakture namenjene samo za 
uporabo pri carini, ne pa za medsebojni obračun 
zbog česar naj se zmanjša prava vrednost blaga 
za 55% ter pristavlja celo primer, da naj se se­
stavni del, ki stane 2 S v fakturi označi z ODO S. 
Z dopisom z dne 12. 1. 1929 je centrala potrdila 
dopis ljubljanske podružnice z dne 8. 1., označen 
kot strogo zaupen, v katerem toži ljubljanska po­
družnica, da je s težavo ušla komisijski ugotovitvi 
vrednosti pošiljke pri ljubljanski carinarnici, vsled 
česar bo treba v bodoče cariniti blago pri carinar­
nici v Mariboru, kar se je deloma res vršilo. Nato 
pa s številnimi dopisi zahteva v svrho nižjega ca­
rinjenja znižanje prave vrednosti blaga v fakturah 
za carinsko postopanje. Tako prosi v dopisu z dne 
2. 7. 1929, naj se fakture znižajo na 40% nrave 
vrednosti, enako v dopisih št. 2256 z dne 16. 6. 
1929 in za 50 % v dopisu št. 998 z dne 24. 4. 1929.
V dopisu št. 2787 z dne 7. 9. 1929 prosi, naj se 
»pro forma carinske fakture izdajo s poljubnimi, 
kolikor mogoče nizkimi cenamic, dalje z dopisom 
št. 2730 z dne 29. 8. 1929, v katerem prosi ljub­
ljanska fildjala centralo v Steyerju za proforma 
fakture in izvirne certifikate na 40% prave vred­
nosti blaga, katero postopanje pa je dovedlo kasne­
je celo trvdko samo v zadrego, ker ml mogla zibog 
tako znižanih računov dobiti dovolj deviz za plača-

tirala, vsled tega pa tudi zrevoltirala delav­
stvo.

Nismo demagogi, zavedamo se, da mora 
obstojati red v državi, če naj sploh živi kot 
praven organizem, zavedamo se pa ravno ta­
ko, da je delavec živ organizem, ki samostoj­
no maslu ,in samostojno presoja s svojega sta­
lišča postopanje delodajalca. Baš to nalaga 
delodajalcu dolžnost, da si naveže delavca, 
mu daje vpogleda v stanje podjetja in si 
ustvari v njem resničnega sotrudnika. Prvi 
predpogoj pa bodi: Plačaj delavca, da more 
živeti vsaj najbednejše življenje. — Kdor ne 
dela. naj ne je! Veljati pa mora tudi geslo: 
Kdor ne plačuje delavca vsaj toliko, da Bi ta 
lahko nabavlja najnujnejše življenjske po­
trebščine, ta ni nikak podjetnik in kot tak 
ne zasluži nobene pomoči niti merodajnih 
faktorjev nitu javnosti. Tak podjetnik nima 
moralne pravice sklicevati se na obstoječe 
zakone in  zahtevati, njih uporabo napram 
delavstvu, pač pa ima delavstvo takega pod­
jetja vso pravico do moralne in materi jalne 
podpore celokupne javnosti dn to tudi tedaj, 
če mu je zašel v njegovem obupnem boju ko­
rak  nekoliko s prave po ti I. C.

,P O H O D "  živi sam o  §4  
n aročn ine  I

nje blaga (dopis na centralo št. 2903 z dne 24. 8. 
1929). Tudi z dopisom 2834 z dne 15. 9. 1929 proei 
ljubljanska filijala centarlo v Steverju za pro for­
ma carinsko fakturo. Z dopisom št. 3069 z dne 
27. 10. 1929 zahteva ljubljanska podružnica, na] 
bi se »enako v oddelku za avtomobile izstavljale 
pro forma fakture, v katere naj bi se vstavljale 
cene s 60% cenika centrale, vendar tako, da se 
pojavijo reducirane cene kot netto zneski in se ne 
odtegne noben rabat<. Dalje izhaja iz dopisa ljub­
ljanske filijale na centralo Steyer št. 4308 z dne 
9 12. 1929, naj »se carinska faktura tako izstavi, 
da se postavi v račun samo 40 %  prave vrednosti 
sestavnih delov, vendar tako, da se javljajo v fak­
turi kot netto zneski in se rabat kot tak v fakturi 
sploh ne izraža«. Korespondenca iz leta 1930. nima 
več tako številnih zadevnih dopisov, ker je oči- 
vidno tako postopanje postalo že uzuelno, kar v 
ostalem pove tudi obd. Andlingerja in pa priča 
Marija Tinta, vendar vsebuje tudi dopis z dne 
26. 5. 1930 prošnjo ljubljanske filijale, naj se ozna­
či vrednost blaga s 50% verdnosti v carinski 
fakturi.

Iz tega izhaja, da so računi, predloženi v ca­
rinskem postopanju netočni, ker so se izstavljali 
sistematično na znatno nižjo vrednost, kakor je 
bila dejanska vrednost, ki se je v ostalem medse­
bojnem obračunu med filijalo in centralo obračuna­
vala v polnem znesku (leta 1928./1929.) ter pravil­
nejše leta 1930. in nadalje, ko se je polna vred­
nost knjigovedstveno provedla v tem, da so se pro- 
vedle carinske fakture in licenčne pristojbine, kar 
odgovarja pravi vrednosti blaga. Pripomniti je, 
da Etveda dogovora iz leta 1930. in leta 1931. tičo- 
ča se obračunavanja licenčne pristojbine, med fili­
jalo in centralo blaga nimata nobenega vpliva, kar 
je vrednost blaga v stvari sami in se bi morala ta 
ugotavljati pri car. postopanju ne pa v sporazumni 
ugotovitvi med pošiljateljem in deklarantom blaga.
V tem postopanju gre samo za način obračunava­
nja med centralo in filijalo, ki pa na pravi vred­
nosti blaga, ki je carinjenju ad valorem, ničesar ne 
Upremeni.

Vendar v podrobneje razmotrivanje nizkega 
deklariranja ) laga ni b.lo poseči, ker manjka, ka­
kor izhaja iz r a  slednjega, formalni element za ka­
zensko odgovornost po § rar. zakona.

Nedvomno ?o. da s i vaj obdolženci vedeli za 
zgoraj označeno poslovanje med filijalo in centralo, 
ker so bi!; vsi na volilmb mestih tvrdke in je go­
renji način roelovanja * centralo bistveno značile.i 
za ves c b .i t  ljubljanske podružnice. Vendar t'i 
ne zadostuje samo po sebi za kaznivost v smisla 
§ 169 car. zak., ki zahteva izrečno jamstvo de- 
klaranta za pravilnost računa, predloženega v ca 
rinskent J ostnpanju, in sicer s podpisom na carin 
ski deklaraciji sami.c

>lz gorenjega izhaja, da v nobenem prim eri ni 
tvrdka .luge Steyf r tako. kot bi morala biti kol 
družha z omejeno zaveze, podpisala garancijsko 
izjavo samo dr. Hauer, in sicer v zadnji zgoraj na­
veden: carinski stvari, št. 10.040 z dne 7. 9. 1931, 
a ta podpis nima izjave, da jamči za pristnost 
predloženega računa. Pri vseh ostalih primerih so 
podpisovali garancijske izjave deloma izrečno ca­
rinski posredniki, večinoma so pa opremljene ga­
rancijske izjave z neko nečitljivo čačko, ki v stvari 
ničesar ne pomeni. Carinarnice so talce račune 
sprejemale in propustile očividno tudi moinost, da 
se poslužijo možnosti komisijske ocenitve blaga, 
kar se je sicer enkrat skoro zgodilo in o tem piše 
zgraj cit. dopis filijale na centralo z dne 12. 1. 
1929. Carinarnice tudi niso očividno nobene važ­
nosti polagale na to, da je tvrdka kot firma pra­
vilno podpisala, dasi nosijo carinske deklaracije 
skoraj brez izjeme na čelu označbo »protokolirana 
tvrdka«.

Iz gorenjega dokaznega materijala izhaja, da 
nobenemu izmed obdolžencev ni dokazano, da so 
s svojim podpisom na računih, priloženih car. de­
klaracijam jamčili za njihovo pristnost, zbog česar 
ni podana kazenska odgovornost v smislu 8 169. 
car. zakona in je torej prostorek utemeljen.«

*  *  *

Pokazali smo na en pojav, ki se je izmed 
mnogih iznesel v javnost in obravnaval na 
kompetentnih forumih, tako, da ga danee 
laihko brez strahu pred posledicami, katerim 
je podvrženo pisanje, pokažemo našim čitate- 
Ijem kot prvega izmed tistih pojavov, katere 
smo obvezani razkrinkati in obsojati Naše 
stafldšče je vsem dobro znano, ne upiramo se 
tujcem in jih ne napadamo ako so pošteni in 
tujcem, toda kdor hoče postopati lin postopa 
na sličen način kot je  to delali a  tov. Jugosteyer 
ta naj računa na odpor dn na neizogibne po­
sledice vseh prizadetih in neprizadetih. Kajti 
napram tretjim osebam se čutimo vsi kot ce­
lota in kdor še danes misli, da je Jugoslavija 
nekakšna kolonija, kjer se lahko na »razne« 
načine delajo mastni zaslužki, za tega je 
bolje, da pobere svoja Sila" In kopit«.

Ni to edini primer, imamo še mnogo aliS-r 
nih, in kolikor primerov, toliko je načatov in 
poti', katerih se poedami »dobrodošlM gostje 
poslužujejo. Ni redko, da se vse to inasfelra 
z imenom znanega nacionalista, oziroma z 
njegovo osebo. Taka dejanja zaslužijo še huj­
še obsojanje. Upamo pa, da bomo v kratkem 
lahko pokazali na velike madeže nekaterih 
danes še čistih >angelov«. Sancin Boris.

O komasaciji zemljišč
Zadnje čase je češče čuti o namerah za 

pospešenje in popularizacijo komasacije ali 
zložbe zemljišč.

Ta namera je gotovo dobra in so ome­
njene namere vse hvale vredne. Saj je pri 
nas kmetska posest silno razkosana. Posest- 
vice v izmeri 5—7 hektarov z gozdom vred 
ima dostikrat do 30, pa tudi do 90 majhnih, 
večinoma zelo iaatresenih in med seboj zelo 
oddaljenih parcelic.

V Sloveniji razen v Prekmurju prehaja­
jo posestva na naslednike v glavnem celotno, 
le tuintam dobe prevzemnikovi bratje in se­
stre tudi kake deleže v naravi. V Prekmurju 
pa je običajna takozvana natujralna delitev 
zemljišč na naslednike. To je prisililo raz­
mere že skoraj do absurda, parcelice so do­
stikrat celo manjše kot po 100 m*. Pa naj jih 
ima posamezni srečni (»nesrečni«) potomec 
tudi več po številu, družinska eksistenca na 
takih »flikcah« vendar ni mogoča. Tako na­
staja kmetski proletariat.

Pa neglede na Prekmurje je v Sloveniji 
kmetijska posest tako razkosana in so par­
cele večinoma tako majhne, da je obdelova­
nje s stroji skoraj povsem nemogoče, vsaj pa 
nerentabilno.

Vrhu tega se iz razumljivega pohlepa 
kmeta po zemlji in lahke vnovčljivosti zem­
lje vršijo dan za dnem prostovoljna odtuje­
vanja zemlje, da prisilnih niti ne vključuje­
mo. Promet z zemljišči je dokaj živ. Posle­
dica tega je neutemeljeno naraščanje zem- 
ljščnih cen preko stvarne vrednosti. To dej­
stvo povzroča, da se v zemljo investirani ka­
pital ne more niti primeroma prav obresto­
vati tudi tedaj me, če bi konjunktura za km et 
pridelke bila boljša. To je posledica tega, 
narodno gospodarsko nedopustnega početja.

Nadaljnje posledice privatno gospodar­
skega greha, ki izvirajo iz razkosanosti zem­
ljišč so: velika zamuda pri delu na mnogo- 
brojnr.h, dostikrat močno druga od druge od­
daljenih >flikab«, pregOed in  nadzor dela 
je skoraj nemogoč, obraba orodja je veliko 
večja, delo je opravljeno slabše, muka gospo­
darja, delavcev in vprežne živine je večja, 
površina obdelovalne površine se zmanjšuje 
vsled mej, mnogih potov (ki bi ee pri zložbi 
dali urediti pametneje), dogajajo ee odora-

vanja in končno, kar ni najmanjše zlo, iz teb
razmer se pojavljajo sovraštvo in prepir med 
mejači ter težke tožbe, ki dostikrat pogoltajo 
vso parcelo ali celo vse posestvo, če ne nepo­
sredno pa posredno. V tem pogledu je naša 
ožja kmetijska zgodovina prav žalostna.

Zložba zemljišč to odpravi. P ri zložbi 
ima načeloma vsak udeleženec dobiti isto 
površino kulturno enake kakovosti v enem, 
dveh ali treh velikih kosih s potrebnimi do­
hodi in v celoti prejšnji popolnoma enako 
vrednost. Parcele dobe primernejšo obliko, 
meje so ravne, gleda se tudi na to. da dobi 
posestnik novo zemljišče v isti približni 
povprečni oddaljenosti. Spori odpadejo, 
pravde odpadejo. Nastaja večji red, obdelo­
valni stroški se zmanjšujejo.

Do tu je navidezno vse v redu. Toda 
promet z zemljišči kljub temu' ne poneha. 
Ko bi se menjali saimo (lastniki oehh kmetij 
in ne posameznih parcel, bi še bilo, toda ko­
masirana ali zložena posest se kmaJu zopet 
tiga, deli in  prodaja v manjše pareede in 
taiko navadno nikoli ni doigo, da se oel hek­
tar naenkrat znajde v isti razkosanosti kot 
je bil preje. Z veliko muko in z velikimi 
javnimi žrtvami izvršena komasacija je bila 
zastonj, kajti nastopilo je zopet isto zlo kot 
je bilo pred zložbo.

Kakor je sicer komasacija zemljišč in 
ureditev posestnih odnošajev predpogoj ure­
jenemu, racionalnemu kmetovanju (brez ko­
masacije ga pri nas ni), tako je uspeh koma­
sacij večjim delom — ničev, dokler ni 
odstranjena možnost zopetnega postopnega 
razkosavanja komasiranih zemljišč na »fliket.

Če hočemo to doneči, je prej in davno 
prej pred komasacijo treba urediti kmetij­
sko dedno pravo in še nekaj drugih ukrepov. 
S tem naj bo najpreje onemogočena vsaka 
naturalna delitev kmetij na potomce, ker to 
pri nas gospodarsko dejansko ni več pa­
metno in ne opravičljivo. Dedno pravo pa 
ra j bi določilo tudi neko gotovo površino, 
ispod katere se kmetija ne bi smela zmanj­
ševati.

Ako naj tedaj imajo komasacije res 
pravi uspeh in naj to ne bo le bolj neko za­
jemanje vode z rešetom, tedaj je na vsak 
način prej urediti kmetijsko dedno pravo,
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Tuji nazivi naših krajevnih
imen

iZa dostavljanje pisem, dopisnic itd. iz 
inozemstva z  naslovi v tujih jezikih, z imeni 
v tuji »oblikic je bil res že skrajni čas, da je 
naša direkcija pošte zavzela nacionalno sta­
lišče! Do pred kratkim se je namreč vsa do- 
šla pošta morala dostaviti brez ozira na to, 
v kateri obliki so naša imena navedena. Se­
daj se taka pisma in  ostala pošta vrača na­
slovniku z vprašajem ob tujem imenu in s 
pripombo »n’exLste pas« — ne eksistira! V 
nasnici tudi, ne  eksistira več kak Marburg, 
Pettau, C illi itd.! V skoro vseh slučajih je 
raba teh imen — politika! Da je to tako, vi­
dimo iz dejstva, da se Nemci nikakor ne mo­
rejo odreči te »pravice«, ker tudi prisiljeni 
napisati slovensko ime, ga pišejo aa svojim 
in r  oklepaju! Poznam nekaj zagrizenih« pri­
merov, v katerih se odpošiljatelj nikakor ne 
more odločiti napisati- Maribor, itd. in pod­
črta raje ime na žigu naše pošte. Nekateri 
jezno prečrtajo ime v cirilici! Zato žrtev (Ma­
ribor itd.) se odškodujejo z dostavki kot »Un- 
tersteiermark« ali navedejo reko, ki je nem­
ška; »a. d; Drau«, »a. d. Sann«, z nemškimi 
nazivi ulic ali š čimerkoli, kratkomalo, naslov 
je  do pičice nemški ali italijanski, samo me­
sto je —  naseli Ker pa je to naše ime v nem­
škem > miljejuj zgleda^ kot umetno, vrinjeno, 
ukradeno! Ni dvoma, da je to nalašč in pre­
brisano! Odpošiljatelj se namreč dobro zave­
da, da se pismo mora dostaviti, če je le eno 
ime slovensko, ker. je e tem pošta informira­
na, v( kateri okolici je dotični kraj (nemški!) 
iskati! Ml smo res tudi tako neumni, da se 
damo speljati na ledi! Ge kdo piše v mesto 
je  seveda manjši greh kot če piše ime vasi 
po svoje (tuje za nas) — ker imajo mesta v, 
raznih jez ik i, često razne nazive (Dunaj,. Vi­
d e i, Wien, Bbč, Viennft, itd,), To pa ne velja, 
n. pr. za, naša mesta, ki niso. svetovno znana 
in  so ali Maribor ali Marburg, itd, kvečjemu 
v treh oblikah: Ljubljena — Laibach — Lu- 
foiana! Če pa pišem »Dunaj«, ga dobim eks­
presno vrnjenega! š e  točneje funkcijonira v 
teb slučajpJj italijanska, pošta! Ce pa razen 
tega gre še,za ogrožen, kraj, do katerega misli 
tpjpc, da ima kakšno pravico do njega, je ta­
ko, stvar nacionalistu nemogoče dostaviti! Ne­
sramna prepotene* pa je rabiti nemške nazi­
ve. tudi za zadnjo, gorsko vasico! Cer spiše Lah 
v. Logatec, ki jp bil že okupiran, ne more dru- 

D a v i t i  kot. »Lpngatico«, ker je to nje­
gova »pravica«, rimski Longaticum. Če hoče 
TJaUjan — »Lubiano« je to malce bolj smeš­
no (ne preveč!), Zadnja vas v Dalmaciji ima 
zanj italijansko ime! To, je žalitev za je«ik, 
Hi je %  imena u&t varil in to naš je*ik. Ge 
pišemo, mi v Trst ali Gorico, ki sta mesti ali
v, Pllskpyico ali, iKoludrovico, je vseeno! Po­
b i l i  bomo vrnjeno pošiljko z različnimi pri­
pombami: On?, =  Kje? ali: »n'«««*« pas en 
ItaJie =  % Italiji ne, eksiPtira, ali; >pent žtro 
e* You^o8lavie< — mogoče v Jugoslaviji! 
IjkUjMu ktft.Nemoi »o tudi teko nesramni, da 
no pijejo, v, uradnem — francoskem jeziku,

m  kar, % svojem, češ — kdor si twn v 
vili, moraš razumeti moj - r  veliki* 
svetovni jezik! Pošti s© pošiljajo,«elo akti v 
italijanščini ozir. nemščini in dotični uradnik 

pokaže svoje znanje! Nekatere pošte v

Italiji, seveda v Jul. Benečiji, rabijo že ti­
skane lističe z omenjenim besedilom (n. pr. 
Gorica) v druge pa uporabljajo litografirane 
lističe za interno službo v državi z italijanr 
skim besedilom (za Jugoslavijo): »Po min.
odredbi  z d n e . . .  se dostavljajo samo
pošiljke z naslovi v italijanščini«! Na tej pod* 
lagi so vračali Italijani (v državi) pismo « 
naslovom, v katerem je bila tudi ena sama 
slovenska beseda, n. pr. »gospod«. Nesram­
nost Italijana gre do neverjetnosti!

Dočim pa to sistematično vračanje traja 
v Italiji in Avstriji od konca vojne, je uve­
deno pri nas šele pred par meseci. Naša pri­
pomba glasi po predpisu: n ’existe pas =  ne 
eksistira! Ker pa nimamo za to posebnih 
listkov,, napišemo kar z roko in nasprotniki 
nam to prečrtajo! In ti nasprotniki so — med 
nami! Ti nasprotniki so uslužbenci jugoslo­
vanske pošte, ki se upirajo odredbam direk­
cije, ker jim v svoji mlačnosti ne gre v glavo, 
da ne vemo več, kje je Pettau, Cilli itd. Če 
prilepimo listke z besedilom »n’existe plus«
— ne eksistira več — in nad prečrtani »plus« 
napišemo »pas«, nam ti ljudje prečrtajo li­
stek, vprašaj in vse ostale pripise! Češ, to 
eksistira in sicer je Zilli =  Celje (dvakrat 
podčrtano), Pettau =  Ptuj, itd. Take zagri­
zene nemčurje treba brcniti čez mejo in ne 
jim še dati mesto v državni službi! Prosimo 
direkcijo pošte v Ljubljani, da izsledi krivce 
in naredi red! Kdor zagreši danes nacijonaini 
greh, nima prostora v državni službi! Razen 
tega prosimo, naj bi direkcija izpopolnila 
svojo odredbo, in sicer n. pr. takole: Tuje 
ime prečrtati s križem; vprašaj; puščico čez 
pismo do žiga oddajne pošte; listek »n’existe 
plus« naj ostane nekorigiran (ker Marburg, 
itd. so bili nekdaj in jih danes ni več!)! Če 
je mogoče, listek z novim besedilom n. pr.:
> — (Cilli, —. n ’existe pas en Yougoelavie«! 
N® ta način bo odpošiljatelj vedel, da »Cilli« 
ni več v Jugoslaviji in da. se ne bo mogel 
izgovarjati (kot se večkrat pripeti), da »na­
slovnik« »tvrdka« vendar živi, eksistira! Na 
listku naj bi bilo dovolj prostora, da. poštni 
uslužbenec lahko vpiše ime, ki ga za nas ni, 
več! Zgodi se večkrat, da se dostavljajo celo 
pisma z nemškimi nazivi iz države — v drža­
vi. Na primer se pri nas sme še pisati: Mar- 
bu*g a. D. in Gilli in  Agram in talko dalje! 
Kdor ne more ali se boji pisati Marburg, piše 
Maribor ob Dravi! ali Celje a. d; Sann! Nemci 
so prebrisani!

To je nemško; za nas je ; Maribor eden 
sam, samo Nemci; imajo še  enega: Marburg 
a. d. Lahn!

Ker smo že pri tem: Drava tudi ni Drau; 
itd., posebno če ee to tiska! Kako veliko važ­
nost ima ime reke glej pri Soči! Soče ni več 
(čeprav je pristno naše ime), ampak samo 
Isonzo! To veljaj tudi pri nas! V Avstriji naj 
rečejo magari Dindin!

Nacionalisti smo dolžni opozoriti na tujo 
propagando, ki se poslužuje tudi krajevnih 
injen! Mi dobro vemo, da jo ime velike važ­
nosti za — maso in narodno zavest! Čuvajmo 
svoja imena.! Borimo s e  s sovražnikovim 
orožjem, Poštar.

Beseda o mladini
(»Omtodina« 5 ,-7 . Iv Str. 129-368)

»Omladanac nosi' podnaslov »Neodvisen 
mfladritski S; tem se, hoče reči, da- ee
zbtaa okoli te  revije družba mladih ljudi, ki 
ho&ojo biti saimosvoji in samostojni, da nemo- 
teao odi dnevnega, političnega hrupa premo- 
tnjvajo, in  raareiujejo sodobne probleme na­
šega naroda.

»Omladina« jp s  to številko, ki obsega 
oe&ih 80 strani bogatih vsebine, pokaiz&la 
»vojo voljo, dp življenja. Ko jp i i# a  _1.. Števil­
ka. smo skoraj dvomili, da bo mladina vzdr­
žala. Tisfe jo drag, in ornih, ki naročajo revaje, 

daije manj. Posebno dijaških Instov. Saj, 
vemo* kalso jo, Kdo pa so <ti, ki (prihajajo? In, 
čemu jim jopotreben  nov liat, k i jih omamo 
že toliko? In kdo j ih je klicaji? Kdor, jih je 
najel, naj jih plača.

Take ugovore slišimo, ko se pojavi kje 
k a k a  akuprjoa S svojim glaaiiloon.

Za »Omtedino< je  stala v aaičetkn mla- 
cUirujnU« organizacija »Nar. odbrane«. Kaj no- 
Čo ta organizacija, amo čiitali v brošuri Borisa 
SnffKjnft Ako niste črtala, prepričajte se. Stvar 
je  namrež teka, da se  v teh časih vsesplošne 
krite , ko niti »tari p r e s u š e n i  politiko, lin dr­
žavniki ne znajo najti nikakega Pra(V'®®®j 
ka m  (ra'/4iiSne bolezni današnje dobe, tudi od 
mladine ne pričakuje rešitve. Nastopite je 
namreč že toliko skupin s  tako rasdacninu 
nroeraani. da amo se  jih že navadim an ne 
sftmjajo več našega zanimanja. Poleg tega ne 
pozabimo, kako je d a n e s  čudno.na svetu: če 
gre mladina svoja pota, jo gtedamo po 
in ji četo podtikamo napačne namene. — iyaj 
bodo ti?  — pravimo—, saj še drugi niso 
rrvoglrt ničoaar doseči. Morda so eeto revolu- 
cijonarji Najbrže hočejo samo kritizirati in

k er to  jo predpogoj za uspešnost komasacij, 
prav tako kakor so komasacije predpogoj za 
racionalno kmetovanje - r  brez katerega v 
današnji silni, konkurenčni borbi ne le, da 
ni naprodovacja, ampak tudi ni obstoja kme­
tijskemu gospodarju.

Vo  nai uvažuje vsakdo, ki bi imel priliko 
storiti kaj z a  posplošeni e v izvajanju koma­
sacijo zemljišč.

šujejo, »saj. jp vsa mladina 
Kaj dela šola? Kje so vzgojitelja?

In zopet drugi prehajajo z dirugimi ob­
tožbami! Kje je naša državna misel? Zakaj, 
nntadina ni nacionalna? Ali so zato padli oni- 
lijomi, da se mladina zdaj navdušuje za sa- 
moslovenabvo in se bori prati jugoslovanski 
niiiali, m  katero so se borili naži največji 
možje. Kam, pridemo s tako mladino?

Vse to se siišni dan na< dan in> je re s  in 
ni res. Vaamite n. pr. v roko »Omladimo«. 
Sevedai, vi zahtevate od1 mladine to dn ono, 
kaj pa naj.! zahteva m telina od- vas? Ali, sme 
kaj zahtevati? Morda vsaj to, da jo posiušate, 
kadar vam govori — potem pa sii mislite — 
svoje. Zato bo prav, če Si 'kupite dm prečitate 
to številko »Omladine«.

Te dni se je pisalo o veliki svetovni de­
bati, kji jo je sprožil neki španski mislec in 
Klozof (dima tako dolgo ime, da si ga pri naj­
boljši volji ne imorem. zapomniti, daai je — 
kakor pišejo — zeiuo,-važen). On trdi, da. smo 
mladino- po vojni preiconjevaild in jo — kakor 
bi Tekli — ra/orkljall. Drugi ugovarjajo, češ, 
da to ni res, ampak dtr smo mladino odrivali 
od javnega deiliai dri zdaj se maščuje. Nalezila 
se je bogve kje, bog ve kakih ddej, — ker je 
imela toliko časa odveč — zdaj pa imamo 
vraga.

Kakor vsa naša doba, je tudi m toiina 
eksoentristična, eksotična in še bogve kakšna
— sploh nenormalna.

Kaj bo iz tega?
Mladina pa je  otrok svoje dobe, kakor 

smo bili mi — .in je dobna in  je slaba — ka­
kor smo boli mi.

Med maso pa  so vedno izjeme in te  bodo 
tudi v javnosti bolj vidne. To so naši bodoči 
javni delavci. Ti nas zanimajo.

Te kandidate bodočnosti srečavamo v di­
jaških listih. Doživeli smo jih že lepo vrsto. 
Drug za drugim so se pojavili in  — prene­
hali. Tako se je pojavdila tudi »Omladina«.

Omladina je  v- naši zgodovini poseben 
izraz. Zgodovinsko ime — bi rekli: Prva je 
bila srbska omladina, za njo je šla naša mla- 
doslovenaka generacija, potem je prišla t. zv. 
napredna omladina, ki so jo vodili večinoma 
Hrvati, potem naša narodno-radikalna omla­
dina, potem jugoslovanska nacionalna revo- 
lucijotnama omladina itd.

Ako si torej list nadm e naslov »Gmlladir 
na.«, prevzame nekako odgovornost, da bo 
vreden svojega časa in vreden svojih predni­
kov, t. j. da bo izpolni! svojo dolžnost, ki mu 
jo nalaga doba.

Tega se zaveda skupina, kd izdaja »OmJa- 
dino« kakor pričajo dosedanje številko. Sku­

pina pa bo mogla vršiti svojo dolžnost le, če 
dobi opero v javnosti. .

Vse naše dijaške dfcupdne — naj bodo 
desničarske ali levičarske—  se zavedajo, da 
je glavni problem našega naroda in države 
družabni ali socialni problem. Rešitev delav­
skega vprašanja v najširšem smislu besede
— je naš življenjski problem. Oni, ki rešu­
jejo ta problem levičarsko, se zde bolj po­
gumni in odločni, češ, da je rešitev mogoča 
samo — v svetovni revoluciji. 0  tem se lep® 
govori in piše, a vprašanje je, če ni enako 
potreba pogunia tn odločnosti, da se resna 
problem v okviru narodnih držav na podlagi 
zakonov, kji jih pravkar ustvarja nova Evropa 
in Amerika.

Da, to je vprašanje.
Naši. mladi delavci okoli »Omladine« so 

posvetili to številko delavstvu. Ne zm igavajte 
z glavami:, dokiler niste čitali. Niso to kai-̂ i 
neizkušeni študenti. Čudeli se boste zrelosti 
njih, maslč. Zato vsa čast onim, ki so stopiu 
njimi ob stran, da jih spremljajo pri njm 
delu. Janko Jež vam v uvodu podaja nazore 
naše nacionalne mladine o de/lavskeuii vpra­
šanju, Boris Sancin kritično razpravlja o g©- 
sSih: enakost, bratstvo, svoboda. P r e č i  ta j te 
si ta članek in boste spoznali, kako globoko 
je mladina dojela krizo dosedanjih pojmov
o družbč in človeku. Dr. Stojan Bajič je nas 
znani prosvetni in socialni delavec, zato J® 
vredno prečitati, kaj sodi o problemih social­
ne politike. Dr. B. Alujevič pjše o m ednarod­
nem položaju delavstva. Itd. Gotovo si bodete 
p resta li tudi naše korotanske spomine; p°" 
glavje o Staimbolijskem i. dir. A mad vse vas 
bo zanimal članek Fedore Ravniharje^®- 
Mladinski pokreti. Podati sliko naše mladin® 
ni lahlka, stvar. Ze zgoraj smo navajali 
različna minenja. Kako pa je v resnioi? 
nam pregledno podaja ta  članek. Spoara** 
bomo £z njega marsikaj — mnogo, mnog® 
bridke resnt oe — in bomo priznali, da ni b114 
samo mladina kriva, če je bilo kaj, slabega, 
ampak mi vsi, v s i . . .  . ..

Pravijo, da gre na boljše, da se bliža_ kP' 
za koncu, da se. obzorje jasni. Prvi voditelj1 
povojne mladine so dozoreli in stopajo v ja^' 
nost. Težko so se  prebodli skozi kaos desw- 
letja, kr. ga bo poznala zgodovina kol dobp 
reševanja človeštva iz posledic svetovne v®!' 
ne. To je doba, ki jo je označil že Kristuft 
ko je rekel: takrat bodo nastali krivi p r f  
roki, ki bodo rekli: tu je Kristus dn tam le 
K ristu s ... V.i pa glejte itd.

Tako je tudi mladina med ge^li dob® 
iskala sebe in svojega jugoslovanstva.

Kako ga hoče vršiti, Š tejte v »Onula- 
din;«. Peter List,

Po Kočevskem

kazati slabo prebavljeno svojo šolsko uče- 
iioet, . . Tako govori oHoielna jaivnost, če-gre 
mladina, svoja pote. Če p a  gre mladdna po, že 
ug(lajen'ih potih bivših strank, stanj in smeri, 
pa ji pravimo: aha, koriterji, zate se ogla­
šajo, da bi prodali svoje prepričanje dn po* 
stali dediči onih, katerih nazore propagirajo. 
Žalostna mladina, ki nima svojih idej in ide­
alov* V,idil se  ji, da se ji ne ljubi misliti. 
Glavna stvar je, da se bo najedla v tej ali 
ond mezdi in dobila podpore za sivoje društvo 
in njegove Šaoe. Kaj bo a mladdno, k i je na 
prodni? .

Tako govorimo o tej mladini, daai ima 
tudi ona svoje prepričanje in  poštene na­
mene,

Ze ves čas po vojni se  tajko igramo s svo­
jo mladino, nekateri zdihujejo nad njeno ne­
zmožnostjo in  pogrešajo njenega udejstvova­
nja na narodnem, kulturnem in prosvetnem 
polju. Ti ^rodoljubni vzdihovaflci so še polni 
starih lepih spominov in ždive v dobi, ko je 
bil študent in akadeanik cenjen okrasek 
takozvanega »narodnega dedovanja«:.

Drugim se a li poyoj;pa mladina neresna, 
brezsmiselna, sebično, negodna. Nič zrele­
ga ni v nji. Par modemih šlagerjev in pllesov, 
to je vse, kar zna. Nima zanimanja ne za 
slovstvu, ne za gledališče, koncerte in  druge 
kulturne prireditve. Kvečjemu za šport.

Ti očitkarji pozabljajo, da je danes na­
rodno življenje mnogo boflj razgibano ko 
nekdaj in da zahteva modema doba drugač­
nega človeka, kot ona pred 30 teti. Zato so 
se izpremejirii tudi ideali mladine. Le po­
glejte naše najmdajše, kako jih zanimata av- 
to in zrakoplov, stroji in rekordi.

Zato trdijo nekateri, da tudi ideje, ki jih 
ima mladina, niso prave in zdrave, da nisoi 
narodne, pravijo, da so tnje, internacionalne, 
kozmopolitske, komunistične in  bognasvari 
kakršne še. Hotela bi delati državne prevra­
te  in postaja državi nevarna. Za nas taki po­
skusi niso malenkost, saj nas lahko uničijo in 
pogubijjo naš narod. Kaj ne vidite sovražni­
kov, ki preae na našo lepo zamljo onstran
1X1)0]

Ti.svaritelji vidijo mturedkaj še hujše, ka­
kor je v resnici »Kam piovemo?« se vpra-

V popolnejšo siilco Kočevske lojalnosti, 
Vas prosim, da priobčite še nekaj eflik o lo­
jalnosti tukajšnjih Kočevarašev (moram jih 
takoj imenovati kajti, niso to čistokrvni Ko­
čevarji, temveč pokočevarašeni StovencdJ. ^Ko 
so ipo polomu oziroma preobratu tukajšnji 
Slovenci zahtevali za svojo deoo ponk v šoli 
v materinščini, so Kočevaraši zagnali krik in 
vik; češ kaj takega je nemogoče v »Rajn deut- 
sohes dorfu, vue Neselithal ist. Das ist dooh das 
ktein Berlin«. Začeli so kar zaporedoma ob-, 
lagati nezavedne dn življenjsko odvisne slo­
venske tovariše ter na vse načine jih rotiti, da 
ja ne dajo svoje deoo v slovenski razred. Pri 
tem niso štedili z raznimi njim običajno agi­
tacijo služečimi triki dn sredstvi kakor 
n. p®.*: Kaj Vam hoče slovenščina?, saj ne 
morete ž njo nikamor, nemško govori vendar 
oeld svet, in sličnimi stvarmi. Tudi razni darovi 
niso izostali, in  na ta način se jim je posrečilo 
mnogo naših nezavednih ljudi pripraviti, da 
so aahtevafli in uspeli, da je njihova, oziroma 
naša slovenska deoa posečala nemško šolo. To 
se je tudi ponavljalo pozneje kljub temu da 
so izšle razne naredbe v našo korist. Hodili so 
do naših ljudi ter jih prisilili, da so zahtevali 
za svojo slovensko deoo nemški pouk. To ee je

Sripetik) še tudi v, preteklem šolskem' letu, 
a ste  dva Slovenca zahtevala, da bi se nji­

hovi otroci' uvrstili med nemške Torej go­
spodje- lojalni vprašamo na čigav pritisk?

Leta, 1919.ko se je pripravljala!ustanovi­
tev Kočevske republike, zganiil so se tudi 
tukajšnji Koprivniški Kočevarji in prirejali 
shode ter končno tudi že z orožjem korakali 
proti Kočevju. Vest, da je prišla v Kočevje 
že srbska vojska, jim je vrgla srce v hlafe, dn 
tako se je vsa ta  oborožena sila razbežalla po 
gozdovih. Pozneje je bilo nekoliko še danes 
lojalnih radi protidržavnih deliktov po več 
mesecev v novomeških zaporih. — Ko je leta 
1-922 priredil nemško-švabski Kulturbund tur­
nejo po Kočevskem so jim ravno pni nas v 
Koprivniku priredili najsijajnejši sprejem. Se­
veda ni pri tem manjkallo raznih Heil vzkii- 
loov, naonih franklurtarskih barv in  grozeče 
navdušenih govorov. Vsemu temu je bila po­
sledica, da so nastopili zopet orožniki dn na­
pravili red. — Ko je 1. 1920 Slovenec-gerent 
tukajšnje občine g. Agnič umrl, so se vršile 
pod poslopjem, kjer je ležal na mrtvaškem 
odru, demonstracije radosti z naznimi preje ne- 
umestnimd vzkliOci, ker je umrl občinski pred­
stojnik, ki je bil resnično udan državi Za­
dela jih je zopet zaslužena kazen, na žalost 
samo one, 'kateri so kričali ne pa on e, kateri 
so naročili kričanje. — Leta 1923 je neki uči­
telj Slovenenc dobil sinčka, priskrbel si je 
botrinje in poslal otroka h krstu. Nas_ dušnu 
pastir, ki ni Slovenec, ampak lojalen, je krst 
odklonil z motivacijo, da navedenega botra ne 
sprejme, pa tudi krstno ime novorojenčka mu 
ni ugajalo, ker je zvonelo preveS po srbsko. 
Šele na ponovno .zahtevo samega prečastitega 
lqjezoškola, na katerega so se  staniši novoro­
jenčka obrniti, je bil komaj g. župnik priprav­
ljen otroka krstiti. Ob neki drugi priliki je

Slovenska mati naročila b o t r i ,  da naj se krsti 
njen otrok za Cirila, kar pa zopet ni g. žup­
niku prijalo in je pregovoril botrinje na drugo 
ime lin tako se imenuje danes otrok J o h a n .  
Pred štirimi leti je pustil krstiti eden tukaj­
šnji zaveden Slovenec svojo novorojeno hčerko 
za Danico^Sonjo, in  tudi tukaj se je g. ž u p n ik  
obregnil s pripombo, češ, da tako ime še ni 
nikdar slišal.' Pred 2 letoma je istii S lo v e n e c  
pustil 'krstiti sinčka in mu dal im e Drago, z* 
kar je bil tudi krščen. Na očetovo veliko za­
čudenje, pa jn isti letos v porpisu matrikul® 
na občini u g o to N # , da je sin v p i s a n  za K a r o la ,  
ravno tako pa je tndi vnešeno tudi očetov® 
ime, akoravno.se ravno povsod podpiš Drag®* 
kar je temu gospodu tudi dobro znano. — K® 
se je pred leti neki tukajšnji Slovenec pote­
goval za gostilniško obrt, je gospoda okoli ob­
čine to enostavno odbila, na žalost je oblast 
ta sklep tega občinskega odbora (kjer so se- 
deili izključno sami Kočevarji) upoštevala, i® 
tako s o  Slovenci še danes brez svojega jav­
nega lokala. — Ko je izšla naredba o javnih 
napisih, so se tukajšnji Kočevaraši zopet upi­
rali slovenskim napisom na svojih’ obrtnih 
lokalih, a  s o  se marali na večkratno posredo­
vanje obltasta ukloniti1, dn 'še tedaj teko, da 90  
dali na prvo mesto, nemščino. Imamo pa še 
danes dovolj j a v n i h  napisov samo v nemščini 

Ko so je 'leta 1960 ustanovila tukajšnja 
Sokolska četa, so lojalni zopet zagnali krik 1» 
vik, da bd se ta  akcija sokolstva sploh ne za* 
počela, pozneje so pa skušali vsako njeno de­
lovanje ovirati, in tako do danes ti lojalne®! 
še niso posetili nikake prireditve v d r ž a v n e m  
smislu. — Lansko leto smo dobili učitelja, k1 
ni r a z u m e l  n e m š k i ,  -temu učitelju so bili p^" 
ver j eni samo slovenski otroci. Ta gospod j® 
vršil pouk v zadovoljstvo nas vseh in držav® 
v korist. To pa baje nekim lojalnim gospodom 
zopet n i  bilo všeč in pokazali 9 0  se zopet 1®“ 
jalni z vso svojo barvo, namreč, da jim ta uči­
telj ne ugaja Hvala Bogu je bil kmalu VTtr 
jneščen pa vendar ne daleč to je, samo na 
sosedno sollo — Rajhenau. Ko je prišel tja, s® 
je ž e  tretji dan svojo službe predrzni! napisa^ 
na šolsko tablo slovenski »0?enaš«, take ® 
je eden od teh lojalnih izrazil, še e n k r a t  h v a *8 
Bogu, bil je vendar premeščen iz t e h  k r a j e v . -r; 
Pred nekaj leti so je istotako neki g. učit'e J 
zelo uspešno udejstvoval v Sokolski četn in o 
cijonalnem gibanju, a lojalni so zopet nap®1, 
vse svoje sile, da bi se ta g. učitelj p rem e s^  
Naprtili so mu tudi več ovadb in n a s to p il®  J 
col vod p r ič .  (Nadaljuje so )

TUJOI PRI NAS
Inozemec Donth Josef, o b r a to v o d ja • 

ske predilnice, j e  pioedl za n r o š n j a
sko zvezo v Litiji, kjer pa mu je ; r^J!aodilo 
odbita; pred nekaj tedni s e  mu je b0
isto v občini Šmartno. V e r j e t n e  ^
poskušal svojo srečo še kje drug J za
da rabi ta gospod domovinsko P^v  R 
dosego državljanstva.
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P O  N A $ I Z E M L J I
Narodni gasilski z le t  in žalostna resnica

ob severni meti
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Pogled na čete gasilcev ob priliki sv. maše in slavnostnih govorov na gradu
v Gornji Radgoni.

skn ^ ne s® J6 vršil* velika gasil-
g““ slovesnost na naši severni meji v Gornji 
~“dgoni. Da je  potreba, da se ravno takim 
nn26^ im postojankam posveča vsa pozor- 
®°®J> te popolnoma razumljivo in je tudi naša 

veta dolžnost. Ta dan se je obralo v Rad- 
®®®i preko 1000 uniformiranih gasilcev in 
®jQogo obmejnega prebivalstva; Prireditev sa- 
®a_ na sebi je bila vzorno urejena in je le 
^stita ti gomjeradgonaki' deti. k, njenemu po- 
^tvovalnemu delu in uspehu. Ne. smemo pa 
Prezreti ob tej priliki eminentno važnost tega 
narodnega obmejnega izleta tudi z narodno­
gospodarskega vidika.

Gornja Radgona je kraj, v katerem »e 
ljudstvo po večini bavi z vinogradništvom. 
V>eHka> ugodnost dvolastnikov, posebno av­
strijskih, kateri imajo prestižne interese, j® 
ta, da kupujejo na naši strani posestva-vino- 
grade dostikrat za malenkostno oeno. Ti ino­
zemski kupci se dobro zavedajo predvsem 
svojega prestiža, kakor tudi ugodnosti, katero
1 MasJ°i lzvozu vin.a> katerega kot dvolast­
niki lahko brez carino izvažajo v Avstrijo, 

vinogradnik pa mora plačati mnogo večjo 
■carino, kakor j© vrednost vina.

Ni pa tem inozemcem samo ta ugodnost 
dobrodošla, pač pa kupujejo ta posestva tudi 
x oacijonalnega vidika, saj vrše propagando 
v tej smeri preko Mure vedno huje, nasprotno 

Pa na naši strani ne ukrene nič potreb- 
da se to prepreči.

Žalostno je dejstvo, da j© ravno po naši 
Kriydi in na tak način prišlo ž« preko 46 % 
Posestev v, gomjeradgonstoem okolišu v last 
TUWev inozemoev.

To stanje se pa posebno danes v teh 
ni? , finančnih, razmerah stalno širi in 
kraVv?0 šlo tako naprej, bo naš živelj v teh 

“Uh potisnjen popolnoma od zid in  odvisen 
mot ^^-gospodarjev naše zemlje. Zelo sra- 

T l *  nas i« dejstvo, da mora naše obmej- 
Uudstvo jesti kruh in živeti takorekoč od 

uosti inozemca, prenašati njegove psovke in 
. 1 stalno zaničevano, ako n e  govori z gospo-

01 tujcem v njegovi blaženi nemščini, 
v Pri takih razmerah se  človek nehote vpra- 
oT i®' to mogoče v naši svobodni Jugo- 

aviji, naši slovenski zemlji. Ljudje, ki so 
^ ‘Puščeni samim «sebi in odvisni od tujerodaa 

rx.®jpgove milosti na tak način ne bodo 
hi »averoe gra*ric<*% V9& m  bbdo

pozabili na pravega očeta in mater. Da je ve­
čina gospode v trgu Gornji Radgoni vse prej 
kakor pa to, da bi dala moralno oporo naše­
mu malemu človeku Slovencu-Jugoslovanu, je 
znana stvar, saj čkxvek opazi to takoj, ko se le 
malo časa nahaja v Gornji Radgoni.

Potreba bi bila* da se da tem ljudem 
vsaj moralno opero ter s  tem jača rmo-innnlna 
zavednost, katera je. v, tem kraju z malo iz­
jemo na zelo slabih nogah. Na vsak način je 
pa potreba, da se tudi naši merodajni faktorji 
malo bol) pobrigajo, da ne bode v bodoče 
rastol procent'tujih posestnikov inozemcev ob 
meji, pač pa, da se bode ta procent nižal, ako 
hočemo imeti dobre čuvarje na naši severni 
meji.

Res jo, da bode treba v tem oziru tudi od 
n a š e  strani materijaJnih žrtev, katerih se pa, 
ne smemo strašiti, saj so nam ravno inozem­
ski kupci lahko za vzgled.

Zelo značilno je , , ko se je vršila pred 
kratkim dražba nekega slovenskega posestva, 
da je bilo med 15 kupci IS Nemcev in samo 
dva Slovenca. Merodajni, zganite se, dokler 
je še čas — da- ne bo prepozno in da se nam 
ne bode zopet maščevalo!

Bale Franjo, Mirna.

Jesenice
Tujec izza Karavank, ki ga privede pot v 

naš kraj in si vzame vsaj urico časa, da se 
razgleda po našem javnem življenju, mora 
biti nemalo presenečen nad našimi nacional­
nimi razmerami. Povsem naravno pričakova­
nje, da bo tostran Podkorena našel popolno­
ma nove, v drugo smer orijentirane ljudi ka­
kor pa jih je vajen v svoji domovini, ga — če 
prej ne, na Jesenicah in daljo doli pri ver­
nem sosedu Javorniku prav gotovo — pre­
vara; Avstrijcu, recimo, mora biti naravnost 
dolgočasno tu, saj ni zanj nič novega, nič po­
sebnega pri nas, v našem kotu. Prav isto ali 
pa vsaj zelo slično življenje se vrti okoli nje­
ga. Mi smo pač in ostanemo zvesti oprode, 
čuvarji in posnemalci tiste božanske nemške 
»moder, ki je na vsem božjem svetu za nas 
ni para. Jesenice, kajpak, in'Javornik!

Zamisli se  v vlogo tujca, ko potuješ z 
menoj. Takoj nad cesto, gori nekje na sončni 
rebri se pod vodstvom mlečnozobih študentov

igra naša nadebudna jugoslovenska mladež in 
daje duška svojemu zadovoljstvu z — jodla­
njem. Kako neskončno se to prilega našemu 
gorenjskemu kotičku!

Na državni cesti srečava uniformiranega 
gasilca. Jugoslovanska odlikovanja mu krase 
prsa, na ramah pa mu zeleni hrastov list — 
v prijazen spomin na lepe cesarske čase. Li­
pa pač ni tako imenitna, tako zgodovinska in 
tako — slavna!

Kaj pa tam doli? Ne vidiš še, tem bolje 
pa slišiš mešano d T u ž b o , ki pol kilometra 
pred nama reglja, se hihita in kriči kakor 
sredi Berlina — vesela nemška družba. Leto­
viščarji, ka-li? Motiš se, prijatelj! Pristni »do­
mači« tujci so, ki že 20, 30 let žive med na­
mi, pa niso zmožni par slovenskih besed. 
Trde glave, kaj? Da — a še trša samozavest: 
Nemec sem in kdo mi kaj more?! Glej, pa to 
je samo peščica naših tujerodcev! Koliko jih 
še je, ki se jim še danes klanja in jih obožuje 
naš suženj!

Mimo naju gredo. »0, zdravo!«, prihuljen 
pozdrav »našega« med njimi, ki se vsak dan 
vsaj lOkrat potrka na izdajalska nacionalna 
p rsa . . .  ' H

Tamle pa dva od »grencšuckompanije«! 
Prav takile so bili v jopičih z velikimi hra­
stovimi listi na sprednji strani, p a  »kozji 
fiks« za klobukom. Najnovejša »nacionalna« 
moda! Pravi pravcati zgodovinski muzej so 
Jesenice! Nemški zgodovinar bi jih namočil 
v špirit, tako pristne prikazni so. To smo 
fantje Gorenjci, kaj?

Na Javorniku sva. Kar vidiš in slišiš — 
isto! Tule pa zamaši ušesa! Tu je hiša, v 
kateri kraljuje zgolj blažena nemščina. Še 
neka državna uslužbenka pozablja tu na vir 
svojega kruha. Kako bedasti in nekulturni 
smo »Kranjci«; da kaj takega zamerimo!

Tamle je pa neko slavje, veselica. Vča­
sih so na mlajih plapolale trobojnice, danes 
jih ni! Ko so se pa barve tako čudno zmešale, 
da kar nič ne prijajo očem! Srca so tudi za­
krknila; saj so lahko — pri nas — v deveti 
deželi! Tu je vse prosto, tu ni gospodarja, tu
ni Krista, ki bi z bičem izpraznil tempelj,

križu, pod njim pa 
brezdomovinci z odprtimi žreli, da se napijo
Domovina je razpeta na

sladkosti, ki curlja iz zdelanih materinskih 
grudi.

Dalje — Sokolski dom. Kegljišče. Visoka 
nemščina doni izza plotu, kot da si nekje v 
rajhu! Čudno, saj so živeli tu nekoč Sokoli, 
ki so že marsikaj prestali pred takimi ljudmi 
radi svojega nacionalizma. E, veš prijatelj, 
pozabljamo, pripravljamo se najbrže na Pan- 
evropo. Prej ali slej bo prišla* pravijo, in ta­
krat bo samo en narod in en paBtir! Kaj nam 
treba nacionalizma, saj; smo si vendar po. 
bogu vsi bratje!

In tako bi ti, prijatelj, mogel vsak dan 
in vsako uro in povsod pokazati naše nacio­
nalne zanimivosti. Žal, da nimava vpogleda 
tudi med zidove, za katerimi se rešuje in 
ljubi domovina. Sicer pa dosti bolje ali slab­
še tudi tam ne more biti, saj je vsa duševnost 
našega kota razlita po cesti, kjer se valja 
izgubljena in umazana kot sloviti naš cestni 
prah poleti.

Pohod je  seveda> »ljuljka«, ker iznaša ta­
ke stvari v širšo javnosk Neki jeseniški So­
kol se je blagovoifl zadnjič nekako tako iz­
raziti. Le kam plove naša nacionalna zavest? 
Kje in kakšen bo konec take poti? ' Pa se 
pritožujejo mnogi, da nič ne pomenijo, da ni­
majo nikjer nobene veljave zato, ker so na­
cionalisti. Kakšni so, to se pa njih ne tiče. 
Ko bodo pa še to premotrili in skrivnost 
©dine možnosti uveljavljenja razvozljali, bo 
pa prav gotovo bolje njim in vsem naciona­
listom. V »Pohodu« pa bodo take in slične 
notice lahko izostale — Jesenicam in Javor­
niku v čast! Zaenkrat pa — na svidenje!

SOKOLI IN JUNAKI PRI NAS
Dne 7; ti m. je  prispelo na Bled večje 

število sokolskih gos tov-bratov. Največ je bilo 
seveda bratov Srbov, a med njimi tudi vitezi 
nam bratskega bolgarskega naroda »Junaki«. 
Sokole je sprejela množica z navdušenjem, 
a ko so se prikazali br. Bolgari, navdušenja 
ni bilo kraja. Strumen in discipliniran nastop 
Sokolov ter bratov »Junakov« je zbudil tu 
največje zanimanje, ravno tako med gosti, 
kakor domačini. Kjerkoli so se pojavili bratje 
Bolgari v svečanem kroju, so bili toplo po­
zdravljeni od tukajšnjih Sokolov. Takoj ob 
njihovem prihodu so hotelirji in hišni po­
sestniki razobesili državne trobojke, v po* 
zdrav bratom Sokolom in Bolgarom »Juna­
kom«. To je prvič, da so stopili br. Bolgari v 
uniformi na severni del naše države. Bra/tje 
Sotocfii in Bolgari Junaki, pozdravljeni V'i vi­
tezi naših Slovanskih domovin. J. Ž.

Prekmurje
še nekoliko besed o agrarni reformi v Prek­
murju, istočasno odgovor na tozadevni »Ju- 

trov« članek z dne 5. avg. 19,34, št. 178.
Naše mnenje o agrarni reformi in o nje­

nem izvajanju smo na kratko povedali v do­
pisu »Agrarna reforma in fevdalci v Prek­
murju«, ki je izšel v št. 32 »Pohoda« dne 
11. t. m. Poudarjamo, da se nikakor ne na­
meravamo spuščati v kake časopisne polemi­
ke, temveč se naša vrednotenja omejujejo le 
na resnične ugotovitve, za katere razpolagamo 
z dokazi. Agrarna reforma se ne bi smela 
vmešavati v strankarstvo. Zasluge o »ne­
umornem delu« gotovih gospodov, ki bi naj 
doprinesle uspeha v tej zadevi, so pa le navi­
dezne. Zaenkrat še gremo preko tega, ven­
dar smo pripravljeni se o tem jasneje izra­
ziti. Končno pa pravijo, da se dobro in ple­
menito delo samo hvali.

0  zemlji, to je o onih »podarjenih« 240 
kat. oralih katere je poklonila »dobra in ple­
menita« duša gTofična, si dovoljujemo vpra­
šati sledeče: Da-li je grofica iz lastne inicia­
tive in spontano izvedla to obdaritev? V to 
skoraj da dvomimo, sicer ne bi bilo potrebno 
141etaega čakanja, niti spomenice, niti spo­
razuma, najmanj pa pogajanj, o katerih je  
»Pohod* nekaj pisal v lanski številki 4 z dne 
28. januarja ' 1983.

Pravljice o grofih, knezih, veleposestvih, 
gospoščini«, mairoMh, o Itvriranih kočijažih, o 
tlaki in drugih šegah nas bodo spominjale 
san*) na našo naeijonalno, kulturno in  gospo­
darsko sužneet! Zato se  pa teh »pravljie« mo­
ramo iznebiti in pozabitl na nje. V prvi vrati 
je dolžnost naših narodnih šol, da uclidijo 
pot do popolnega pozabljenja. Kako datefc p» 
sega uvidevnost našega Prekmurca v zadtfH 
raznih »zaslug« raznih gospodov, so pokazale 
deloma že volitve, a deloma bodo pokazale 
prihodnje. Zasluge, M so vnaprej plačane z 
nemenjajočo se valuto, t. J. grud#; ni potreb­
no še posebej hvalisati Ihteresi raznih naci­
onalnih društev n e  bi' smeli bHl postranske- 
ga pomena, ko gre za osebne koristi. Zato 
pa: čast;’ kontur čast!

Naše geslo pri vsem tem je: Nič hvale; 
nič slave in nič koristi, ko zastopaš in delaš 
za dobrobit —  naroda!

OPOZORILO NAŠIM OBČINAM 
Inozemci in domovinska pravica

Znana so zakonska določila o zaposlitvi 
inozemcev v naših podjetjih, t ozirom na la 
zakon smo česio dolžni prepuščali leni tako- 
zvanim »neobhodno potrebnim« tujcem v naši 
mladi industriji najboljša mesta. Todn vse, 
kar je p reh od n o , ne sme bMi sta lno .  
Zato je dolžnost naših občin, da takim 
tujcem ne podeljujejo domovinske pravice, 
saj imamo dovolj zmožnih domačih inžen- 
jerjev in tehnikov, ki tavajo brez službe.

Upamo, da naše občine ne bodo nasedle 
v podobnih slučajih; obenem pa posebno 
opozarjamo osebe, ki odločajo o takih ose­
bah, naj ne delajo pogreškov v škodo svojih 
številnih zvestih sodržavljanovi

OdoB, odv. priipr., Maribor;

Vtisi o, Angliii
&0»LJ®NI PO ZASLUGI GOSiPB 

F, S COiPELAND
, Po iprevnatu smo se pod vplivom idej ne«- 
"̂Mroih naših literarnih: velmož začenjaj ofcre- 

j*** v«ai( ki so nas doslej MdjuCno vezale 
] a ®®'rer, za edino fcultarno usmerjenost t  j. 
e v e b i  • nam je biio prirodno okno v

Juka Trst odvzeto, pa smo si znali 
Rl/JnrT, vsai okence v svet z ustanovitvijo 
*ilni! l̂^ t̂ a 'vseu^ š č a . To je postalo sve- 
v šdnwl ^  k82®* P01 našim plovečim mosliim

«a svet, ven iz dosedanje ozkosti, ven 
tro fo n J ^ olteziK)8t- Duh svežine je razbistril 
ia&en oara^ie ) kii nam je doslej zastiralo
dati l i v  ven v smo zna(1i
Mlii v.0?1 'mofcna očala, kii so nam jih vsi- 

valpeti. Nitti v sebe same nam 
v tam i ipo®leidiat'i- A pomen prevratai je baš
• "N oa smo se zavedli končno nas samih, 
in S  ^ 6enWS končno ooenjevatii svet 1© 
v ^ S f ® 9. P° nas samiiih, iz nas samih: 

jamo ,S1 podstavo, llastno podstavo, ki 
kuliit >̂°?~wliamo zgradbo v svoboda okaljene
dobm^Vas nT l pravi’* kai te 0(1 tutesa za nas 
Kimrt 'n  sLa‘X), kaj sprejmimo, kaj zavr-
lias snw> ®1 P° pretežni! večini kar

^  mte% ano^ na jasnem, kako ogromno 
Škcd«n!L*^škodovalo, naim škoduje in nam bo 
Uson̂ k!!!!?* t 6 'l>9!nM) kulturno edino nemško 
issobmi^T’ »igunen znak enostranske
•kulituni ° a  Slovenec prodre vsaj v dve tuji
^»arve^ da ®na ne le en tuj jezik,
škeca a« dv®' Praktiftno poleg nem-

italljanskega ali francoskega. V da­

našnji dobi nadponudb inteMgenčoega pm>- 
letarijata taka zahteva ni več nikak luksuz, 
marveč nujna potreba^ da človeka usposobi- 
za konkurenčni 'boj. Znanje vsaj še dveh tujih 
jezukov je potrebno zato, da je ustvarjeno 
ravnotežje v gledanju na dive različni kulturi, 
Le v primerjanju plastično stopijo pred' oči 
odlitke in napake elementov, iz katerih sesto­
ji jo te  tuje touffiture, samo taiko ne potegne 
Je ena sama kultura človeka za seboj; da ji 
slepo sledi čez dim in  strn, ob čemur bi se 
ranila naša duša, ali kar bi naša, samo nam 
svojska občutja vsaj teko ustrojilo, da bi se 
ne bila več podobna dn bi iz njrJi ustvarilo 
nelcaj tujega. Le ob takem tehtanju torej, v 
miru lahko presojamo, usvajamo, izločamo 
sebi v edino (korist in  hasek, Le tako pri­
demo do spoznanja, da vse tisto višje, kar 
nam naša (lastna kultura morda ne utegne 
nudili, ni last le in izklju&no tiste kulture, 
katero edino poznamo potom znanja dotdčne- 
ga jezika; nasprotno, videli bomo, kako se 
bo razblinil v nič nimbns te edino zveličavne 
kulture, če bomo s poznavanjem drugih kul­
tur, ki si ga bomo pridobili ravno z znanjem 
jezikov, v njej zasledili elemente tujih kul­
tur. Videli bomo, da tudi ta edino zveličavna 
kultura črpa še tudi iz drugih (kultur, da torej 
ni' praiBvor vsega znanja ona, marveč da so 
še druge kulture, kii so tej kulturi enako­
pravne, če že ne kar nadrejene. Tudi bo to 
spoznanje Sovka napotilo do tega, da s e  bo 
skušal dokopati do originala prevzetih tujih 
elementov, Im jih je zasledil v tej edino zve­
ličavni kulturi; v origdnalu bo šele spoznal 
elemeot dotiJČne kulture v svojem bistvu, 
svojskosti in lepoti.

Da vede usmerjenost v edino eno kul­

turo, do kulturnega suženjstva', to  pa- do go- 
spodarske in to  do politične neodpornosti, 
ni treba šele dokazovati.

Zato maramo biti lektorici 
jezika na univerai Kralja Aleksandra ! ,  gospa 
Gopeilandovi hvaležni, da namn je  omogočila, 
zlasti s svojimi upljivniani zvezami pri nas, 
zlasti pa v Angliji, v kratki dobi enega me­
seca dobiti toMIkšen vpogled v angleške raz­
mere, da bi se donj dokopal potnik, M po­
tuje na lastno pest, morda/ veliko pozneje, 
sigurno pa težje* Naj md bo pri tej priliki 
dovoljeno, da to odlično damo predstavim 
in jo pobližje opišem, saj je imela veliko 
zaslug pri ustanovitvi naše države. Pol leta: 
pred Ubrnhom svetovne vojne jo je defiini- ■ 
itivno zainteresirala naša jugoslovanska stvar, 
Srctjan Tuoič jo je namreč prosil^ da prevede 
njegovo igro »Osloboditeljf na angleščino, 
kar je  Mtrs. OopeOand tudi storila, dasi z 
veliko težavo, ker ni obvladala jezika. Po 
izbruhu svetovne vojne so Jugosl. emigranti 
osnovala Jugoslovanski odbor v Londonu, M 
si je vzel za cilj, propagirati idejo ujedinjenje 
Jugoslavije; ta odbor je takoj v začetku svo­
jega delovanja naprosil go. Copelandovo, da 
oskubi efektne prevode v angfleščini vse nje­
gove propagandistične literature. Odbor se je 
deSaiitivno konstituiral okoli 1. 1916. Za časa 
delovanja Jugosl. odbora v Londonu je Mrs. 
Copelamd prevajala, revidirala in redigirala 
vse redne publikacije odbora: tkz. »Jugoslo­
vanski buMetin«« (The Southern Slav Bulle- 
tin), celo vrsto informativnih brošur, dalje 
Črnogorski bulletim (The Montenegrin Bulle- 
tin), ki je obsegal veliko število člankov in 
razpravi, in kt so jih prispevali ne le  Slani 
Jugoslovanskega odbora, marveč tudi drugi,

če so le v njih dela bila koristna za stvar. 
Vse to delo je naša odlična prijateljica oprav, 
ljala skoro zastonj, dasi njena finančna po­
zicija ni bila baš zavidanja vredna. Ẑ dedom 
pa se je priučila srbohrvaščine popolnoma, 
da oeAo iz ruščine je prevajala propagandni 
materija!, ka je služil Jugoskuvanakim dobro­
veljskim divijzijam v Rusiji

Raaven tega je- tudi sama pisala članke, 
imela predamanja lin prevajala srbske balade. 
Tudi sicer je delovda za Srbski podporni 
fond, za Srbski ideSi k ri^  za Dr. t^aie 
Englisheve bolnioe ipo Srbiji, k i so pozneje 
nudile našim pomoč v Lobrndži in v Rusiji. 
P ri tem pa n i bala nikdar čBan niti’ enega teh 
društev ali ustanov, ker ni želela, da bd ka­
terokoli teh društev izključno' pritegnilo njeno 
delovanje, ker je vedno imela pred očmi, da 
deluje za jugoslovansko državo in ne le za 
posamezna med vojno nastala društva.

Plodonosno je bilo tudi njeno politično- 
Bdgumila Vcfinjalia »Okope proti Nemčijk 
je vrsto tozadevnih naših domačih del. Tako 
Bogumnlla Vošnjaka »Okope proti Nemčiji 
(Bulwarlc aganst Qermany), Lujo Vojnoviča 
»Dalmacdjo«j Djoadjjevičevo »Makedonijo«, 
kjer so opisane grozote, ki so bile prizade­
jane Srbom za t e i  svetovne vojne, dr. SiSi- 
čevo knjigo o Reki iu zbirko listin, ki jo ji 
je preskrbel dr. Barac iz Zagreba. Po vojni, 
ko se je jugoslovanski odbor razšel, je bila 
ga. Copelandova prideljena SHS delegaciji v 
Parizu, kjer je delovaOa podobno, kakor v 
Londonu dn bila v stalnih stikih s Pafiičem 
in dr. Trumbičam. V Parizu je ostala do je­
seni 1020, kjer je pomagala pri zbiranju knjdg 
za tedaj še 'bodočo ljubljansko univerzo.

(Dalja.)
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Naša sramota
Na praznik 15. julija je šla mimo Ljub­

ljane v Zagreb z brzov lakom hazenska dru­
žina, ki je v Londonu izvojevala svetovno 
prvenstvo. Mi Jugoslovani smo dolgo časa za­
nemarjali mednarodni pomen športa, zato se 
tudi nismo dosti udejstvovali pri meddržav­
nih tekmah. Pa tudi če smo se, smo to vzeli 
preveč lahko. Danes pa se nam 'tudi na tem 
polju obeta lepša bodočnost. Kot zdrav narod 
imamo prav vse pogoje, da lahko tekmujemo 
z ostalimi nacijami sveta. Da je tako tekmo­
vanje važno, vidimo lahko pri ostalih naro­
dih, ki polagajo na taka srečanja veliko truda 
in materjalnih izdatkov. Saj je tudi neki list 
pravilno napisal, da zmaga v športni panogi 
na mednarodnem srečanju več koristi državi 
kot marsikateri diplomatični obisk.

.Zadnje čase, ko imamo ministrstvo za 
telesno vzgojo, opažamo večjo aktivnost naših 
športnikov, k i se udeležujejo mednarodnih 
borb v vseh mogočih panogah. Gotovo je, da 
za enkrat še ne moremo beležiti kakih večjih 
uspehov ali prav gotovo je, da bomo čez ne­
kaj let resni tekmeci z ostalimi narodi.

Prvič se je zgodilo v zgodovini našega 
mladega športa, da je zmagoslavna sokolska 
vrsta pred nekaj leti postala svetovni prvak 
v telovadbi. Tedaj se je glas o naši domovini 
raznesel po vsem svetu.

Danes beležimo svoj novi triumf na 
športnem polju. Naša hazena reprezentanca 
je postala svetovni prvak. Pred 10 000 ljudmi 
se je vršila ljuta borba za ta ponosni naslov 
med Češkoslovaško in našo reprezentanco. 
No, in naša vrla dekleta so se postavila, bar­
ve svoje domovine so častno rešile s  tem, da 
so zmagale. Ta uspeh je odjeknil po vsem 
svetu. 10.000 ljudi, ki je prisostvovalo tej 
tekimd, je ostrmelo dn se pričelo zanimata za 
domovino teh deklet — za Jugoslavijo. Koli­
ko je bilo med temi ljudmi takih, ki sploh 
niso vedeli, kje je Jugoslavija čn koliko je 
bilo med njimi takih, ki so si predstavljali 
Jugoslavijo kot deželo divjih Balkancev, ki 
niso sposobni drugega kot hoditi okoli z noži 
in puškami ter ubijati ljud i. .

Danes se teh 10.000 ajjudi in z njimi mnogo, 
mnogo drugih desetotisočev zanima aa to 
Jugoslavijo in prepričani smo, da 'bodo izve­
deli o njej marsikaj lepega. Izvedeli bodo, da 
obstoja nekje lepa Jugoslavija in da prebi­
valci te dežele niso nikaki razbojniki.

To korist in mnogo drugih nam je napra­
vil uspeh naših hazenašic v Londonu.

Drugi narodi svoje juna ke-zmagovalce 
sprejemajo z vsemi častmi, ki jim pritičejo. 
Sprejemajo jih z odprtimi rokami in čestitajo 
jim k uspehu. In človek hi pričakoval, da se 
bo isto zgodilo z našimi hazenašicami doma! 
Toda bili smo razočarani. Kljub pozivom v 
dnevnem časopisju, kljub lepakom po mestu 
se je zbralo na kolodvoru okrog 50 ljud. In 
med temi ljudmi smo opazili bore malo šport­
nikov, da niti ne vseh funkcijonarjev naših 
športnih Savezov in podsavezov. človek bi 
pričakoval, da se vsaj ti gospodje udeleže 
sprejema in čestitajo k  uspehu Ni jih bilo, in 
kar mučno je bilo gledati ves prizor. To je 
naša sramota t

Na drugi strani pa človeku nehote pri­
haja v spomin oni večer, ko je Ljubljana ča­
kala tuje športnike zmagovalce na smučar­
skem prvenstvu v Planici. Ogromna masa lju­
di je nestrpno pričakovala tujce — Norvežane 
in Avstrijce, da jih v zmagoslavnem pohodu 
povede skozi mesto. Avstrijska in norveška 
zastava sta tisti večer triumfalno plapolali po 
Ljubljani. Zenske so norele, skakale in obje­
male te  tuje športnike kot bi plesale ples 
sv. Vida. Ljubljana je tisti dan res svečano 
sprejela tujce in  se je obenem — blamirala. 
Blamirala se je zato, ker je samo ob tej pri­
liki pokazala svojo gorečnost in zahvalnost m 
od tedaj naprej in ne tudi prej še ni niti en­
krat skušala kaj takega pokazati, ne ob pri­
hodu bratov Bolgarov, ne, ko so se te dni 
naša, jugoslovenska dekleta vračala z zmago 
kot — svetovne hazenske prvakinje.

N A Š  P O K R E T
Pravilnik Omladine NO

Sprejet je nov, definitivni pravilnik O. N. O.
Na sestanku zemaljskega veča Omla­

dine, ki se je vršil na Vidov dan v Beogradu, 
je bil izdelan in poslan Središnjemu odboru 
v polrditev nov pravilnik omladinskih odse­
kov. Kot je sigurno vsem znano, smo se 
dosedaj nahajali v lem pogledu v nekem 
prehodnem stanju. Omladina N. O. v Dravski 
banovini je imela svoj začasni pravilnik, 
medtem ko se je drugod delalo po začas­
nem in zasilnem pravilniku, izdanem od strani 
Središnjega odbora.

Ker pa je bila ta končna redukcija pra­
vilnika, izdelana in sprejeta na sestanku 
Zemaljskega veča Omladine, pred kratkim 
tudi potrjena in s tem za celo organizacijo 
v državi predpisana od strani Središnjega 
odbora, stopamo sedaj v novo razvojno fazo 
omladinskih odsekov N. O., ki so končno do-* 
bili neka osnovna in trdna določila, po ka­
terih se imajo ravnati in delovati. Z ozirom 
na to, pa smatram za potrebno, da v svrho 
večje jasnosti in lažjega razumevanja pra­
vilnika iznesem in obrazložim nekoliko os­
novnih misli, ki so nas pri njegovem izdelo­
vanju vodile in na katerih je nov pravilnik 
osnovan.

*  *  *

Omladinski odsek je poseben del, ne­
kaka sekcija široke organizacije Narodne 
Odbrane, osnovan v svrho udovoljitve raznim 
posebnim potrebam Omladine in lažjega ter 
uspešnejšega delovanja organizacije kot 
celote.

Razumljivo pa je, da ne more biti član 
sekcije nekdo, ki ni član dottčne organizacije. 
Radi tega mora vsak omladinec biti najprej 
član N. O. kot tak (torej Krajevne organiza­
cije N. O.) in šele potem lahko vstopi v vrste 
omladine. Ker pa lahko postane v smislu 
pravil N. O. njen član le vsaka polnoletna 
oseba, zato zamore postati tudi članom 
omladine le vsak polnoleten državljan, star 
do 30 let. Ta starostna doba pa se v posa­
meznih slučajih, ako razmere in interes 
organizacije to zahteva, lahko poviša.

Ako cmladinsko starešinstvo nekoga iz­
ključi iz svojih vrst, s tem še ni rečeno, da 
je dotičnik prenehal biti član N. O. kot take.
V ta namen je potrebna izključitev iz vrst 
članov Krajevne organizacije N. O. Kajti 
kot bomo pozneje videli, je usvojen za 
Omladino izredno strog disciplinski pravilnik, 
ki mnogokrat določa kazen izključitve v 
slučaju, ko bi ne bila na mestu izključitev 
iz vrst N. O., to pa radi tega, ker se hoče s 
tem doseči, da bodo omladinske sekcije N. 
O. v resnici njeni najsigurnejši in najdiscip- 
liniranejši temelji. Omenil bi še, da mora v 
splošnem, torej v principu, biti vsak član N. 
O. v starosti 21-30  let organiziran v vrstah 
Omladine N. O. in je torej v prvem redu 
podučen in odgovoren svojemu omladinske- 
mu vodstvu.

Iz tega razvidimo, da razume pravilnik 
»omladino« v pravem pomenu te besede. Ne 
»mladina«, temveč »omladina«.

Kje so bile tiste gospe in gospodične, ki 
so tisti zimski večer norele za tujci-smučarji, 
kje je bila godba in zastave? Ni jih bilo na 
postaji pri sprejemu in jih tudi ni nikdar, ko 
je treba izkazati zahvalnost svojemu doma­
čemu športniku. Sramota 1

Obenem pa smo se dobro zavedali, da 
je tudi mnogo mlajših ljudi, katerim moramo 
na vsak način dovoliti kretanje v svojih 
vrstah. In ker nam zakon ne dovoljuje, da bi 
jih sprejemali kot svoje člane, je uvedena 
institucija »pripravnog članstva«, kjer jc 
mesto za vsakega omladinca, ki ima nekega 
dne namen postati član N. O. in s tem tudi 
njene Omladine. On nima sicer nobenih 
članskih pravic, ni član v pravem pomenu 
besede, temveč istomišljenik oziroma sim­
patizer, ki hoče s svojim vstopom v vrste 
»pripravnog članstva« pokazati svoj bodoči 
namen.

Poseben problem nam je bil stavljen v 
pregledu dijakov-srednješolcev. Oni v smislu 
srednješolskega zakona ne morejo biti niti 
člani, niti drugačni pripadniki našega po- 
kreta. Zato tudi članstvo srednješolcev ni 
predvideno, pač pa je rečeno, da lahko po­
samezna srednješolska zavodna udruženja 
vstopijo z vsem svojim članstvom kot kolek­
tiven član v naše vrste.

* * *
Druga stvar, ki bo vsakega Narodnega 

odbranaša zanimala, pa je odnos omladin­
skih starešin do posameznih odborov N. O. 
V tem pogledu je osvojeno načelo najožjega 
in najhitrejšega sodelovanja. O vsakem svo­
jem sklepu se mora namreč Starešina omla­
dine predhodno posvetovati s predsednikom 
odgovarjajočega odbora N. O. (Mestni sta­
rešina s predsednikom krajevne organizacije. 
Oblastni starešina s predsednikom Oblast­
nega odbora in Glavni starešina s predsed­
nikom Središnjega odbora). Vkljub temu, 
da postane vsak starešina istočasno s svojim 
imenovanjem avtomatično polnopraven član 
odgovarjajočega odbora N. O. in njegove 
eksekutive, vendar je on dolžan, posvetovati 
se le s predsednikom odbora, to pa radi 
tega, da mu ne bi bilo treba čakati na sejo 
in s tem stvari zavlačevati.

Iz tega sledi, da je vsak starešina omla­
dine odgovoren na eni strani svojemu pred­
sedniku, na drugi pa svojemu nadrejenemu 
omladinskemu starešini, ki tudi odloča oziro­
ma razsoja spreke med predsedniki posa­
meznih odborov in njim dodeljenimi omladin- 
skimi starešinami.

V teku dosedanjih izkustev pa smo prišli 
do prepričanja, da ne kaže puščati omladini 
vodstva velike administracije in blagajne. 
Ona itak nima velikih dohodkov, vsaka stvar 
pa stane. Zato je dolžan vsak odbor voditi 
poseben konto za svojo omladino in jo kar 
najbolj podpirati. Istotako so omladinski 
funkcionarji upravičeni posluževati se pisa- 
ren, administrativnega raaleriala in drugih 
sličnih sredstev posameznih odborov NO. 
Torej bi bil nekak izvleček tega odstavka 
podan v misli, naj se vsa administracija od­
strani iz omladinskih vrst, da iste postanejo 
gibkejše in imajo dovolj časa za drugo, važ­
nejše delo.

Kot iz teh misli vidimo, je dana omladini 
neka določena samostojnost, postavljene pa 
so tudi meje, ki onemogočajo, da bi tu prišlo 
do raznih bolestnih sporov in eventualnega 
delovanja v dve nasprotni smeri.

*  *  *

Sedaj pa preidemo na samo organizacijo 
omladinskih odsekov. V tem pogledu je uve­
deno načelo najstrožje odgovornosti. Na čelu 
sekcije stoji mestni starešina, ki je sam oseb­
no odgovoreiH za vsako dejanje. Brezpogojno

NAŠA ZMAGA IN PORAZ 
NA KOROŠKEM

(Nadaljevanje)
Niso še naše čete popolnoma dosegle Ce­

lovca in Gosposvete, že so se našim ofenziv­
nim oddelkom pojavile v boku italijanske 
čete. Lahi so vrgli na Koroško Avstrijcem v 
pomoč kar eeli 22. armadni zbor, ki je raz­
vrstil po eno brigado v Trbižu, v Feldkirchnu 
in  Št. Viidu nad Gosposvetskim poljem. Sku­
paj je bilo takrat koncentriranih na Koro­
škem zaipadno in  severno Beljaka, Celovca 
in  Gosposvete 18 bataljonov laške pehote in 
veliko število topništva.

Zail smo se doseženih sijajnih uspehov 
jugoslovanskih čet na K o r o š k e m  le kiratko 
čaas veselili, ker je na pritisk Lahov pričela 
poslovati v Celovcu mednarodna k o m is i  j ai, v 
kateri je imeli vsemogočen vpliv seveda zopet 
Italija. Ta komisija je določila demarkacijsko 
črto, ki je šla zapadno od Baškega jezera na 
Vrbo, po sredini Vrbskega jezera, južno Ce­
lovca do Krke, zapadno od Šmihela na Djeske, 
odtod pa všhodno Grebinja preko Kašper- 
sfceina in severno Labuda do štajerske meje, 
za katero se je nato naša vojska umaknila 
in kjer so nato ostale naše čete skoraj do 
plebiscita.

Želel bi omeniti vsa številna junaštva, 
neumorno delavnost in požrtvovalnost cele 
vrste borcev vseh činov, ki so se borili in 
krvaveli za našo sveto koroško slovensko zem­
ljo, toda niti čas niti prostor mi tega ne do­
pušča, ker bi preobširno moral opisovati vse 
vrline posameznikov, kar pa gotovo zgodovi­
na ne bo opustila. (Tembolj prisrčno se pa da­

nes po 15 letih teh velikih zgodovinskih borb 
spominjamo vseh naših zaslužnih vodilnih 
borcev, ki so s posebno preudarnostjo, odloč­
nostjo in neustrašenostjo vodili vse akcije v 
slovenskem Korotanu. Naš narod jim mora 
zajamčiti trajen spomin in častna mesta v 
svoji sredini. S posebno hvaležnostjo pa se 
jih moramo spominjati pri vsak’ priliki zlasti 
vsi borca, ki smo »e borili v tistih težkih ča­
sih pod mlado jugoslovansko zastavo in nji­
hovo odlično komando.

Kot prvega moža za narod in domovino 
velezaslužnega oficirja je omeniti našega ju­
naškega narodnega generala Rudolfa Maistra, 
ki je Jugoslaviji s svojim junaštvom in  odloč­
nostjo po preobratu rešil Maribor in zavaro­
val vso severno mejo. Kot drugega narodnega 
junaka moram omeniti junaškega borca slo­
venskega Roža, generalštabnega majorja Lav­
riča, ki je takoj ob preobratu z maloštevilni­
mi slovenskimi dobroveljskimi borci branil 
poldrugi mesec slovensko Ziljo iin Rož na več 
kot 70 km dolgi fronti ter bil nazadnje v 
junaški obrambi slovenske Koroške težko ra­
njen. — Tretji narodni junak je poročnik 
France Malgaj, ki se je prvi ob preobratu 
dvignil za svobodo slovenskega Korotana ter 
s svojim junaškim pohodom na Velikovec z 
malo četico svojih borcev zadrvil ves narod, 
a je pri obrambi svete koroške zemlje žrtvo­
val življenje za njo. — Izredne zasluge za 
našo severno mejo pa ima tudi sedanji naš 
minister za šume in rude dr. Ulmanski, ki je 
bil ob preobratu generalštabni polkovnik ter 
načelnik generalnega štaba II. vojnega okrož­
ja v Ljubljani, kateremu gre zasluga, da je 
takoj ob preobratu odredil zasedbo slovenske­

ga koroškega ozemlja v Rožu, da je šel v 
sredi januarja 19(19 ponovno v Zagreb, da bi 
izposloval zasedbo Celovca in Gospesvete po 
srbskih četah, na drugi strani pa, da je s 
hitrimi odločitvami in primernimi ukrepi pre­
prečil invazijo Slovenije po vračajoči se av­
strijski armadi s fronte.

Našo hvaležnost smo pa dolžni tudi od­
ličnemu vodji ofenzive pred 15 leti na Koro­
škem, generalu Krsti Smiljaniču, ki je bil 
prvi naš divizijonar v Ljubljani, njegovemu 
štabnemu šefu generalštabnemu podpolkovni­
ku Miljutinu Nediču in Vlatku Uzorinacu, 
ter vsem komandantom posameznih odredov 
in polkov, ki smo jih že prej omenili, prav 
posebno pa veljaj danes ob 15 letnici zgodo­
vinskih bojev neminljiv spomin in zahvala 
vsem onim hrabrim oficirjem, podoficirjem 
in vojakom, ki so v teh zgodovinskih b o r b a h  
'krvaveli in žrtvovali svoja mlada življenja za 
svobodo jugoslovanskega Korotana. — Večna 
jim Slava in Spomin!

Dogodkov, ki eo opisanim bojem sledili, 
ne bom navajal, saj so več ali manj znam 
širši javnosti. Pribiti pa moram le  dejstvo, da 
je jugoslovanski meč na Koroškem častno 
zmagal, da torej slovenske Koroške nismo 
zgubili vojaško, marveč diplomaKčno. Naše 
čete so se borile na Koroškem častno in ju­
naško, zato morajo biti vse borbe za svobodo 
slovenske Koroške zapisane z zlatimi črkami 
v naši narodni zgodovini.

(Se nadaljuje.)

se mora pokoravali vsem nadrejenim, med­
tem k o  imajo podrejeni (tudi njegovi pomoč­
niki in referenti) samo pravico nasveta. Isto 
velja v pogledu vseh ostalih starešin. Stare­
šine si sami izbirajo svoje pomočnike (glavni 
starešina jih ima na pr. 3) in jih predlagajo 
v imenovanje. Od slučaja do slučaja se vrši 
sestanek mestnih starešin pod vodstvom ob­
lastnega starešine. T o  je oblasno veče omla­
dine, ki pa ima samo pravico nasveta in se 
mu oblasni starešina ni dolžan pokoravati*  
Slična je stvar z Zemaljskim večem omladine. 
s to razliko, da se tu sestajejo oblastn* 
starešine.

Kot sem že omenil se prenaša, ozirom a  
se nahaja, vsa oblast <in odgovornost v rokah 
poedincev. Tu je nemogoče, da bi nekdo za­
nikal krivdo, ako je prestopek izvršen. Ne 
more se skrivati za neki brezosebni odbor, 
odnosno v njegovo manjšino oziroma večino.

Novost pa je napram našemu začasnem« 
pravilniku v tem, da se poedini funkcionarji 
imenujejo ne pa volijo. Za ta sistem so go" 
vorila in njegovo potrebo dokazovala gola 
praktična izkustva v dosedanjem delu omla­
dine.

Ena izmed glavnih zlih posledic sistema 
volitev med mladimi ljudmi je, da skuša po­
tem vsakdo, ki se mu vodja z eno ali drugo 
stvarjo zameri, istega vreči. Pri ton  ne jem­
lje v poštev objektivnih činjenic, temveč gle- 
da na stvar popolnoma subjektivno in v tem 
smislu vrši propagando med članstvom. Dru­
go pa je, da izvoljen funkcionar nima nikdar 
tiste avtoritete, ker si vsak mlad človek, k* 
še nima velikih življenskih izkušenj, z a v e d a r  
da je njegov predpostavljen od njega odvi­
sen in to dejstvo izkorišča v slabem m 
dobrem pogledu, kot je pač slučaj.

Da se pa prisili omladino na pošteno 
delo iz obraz v obraz je uveden sistem ime­
novanja. Celoten omladinski odsek stoji pod 
osebnim poveljstvom predsednika Središnje­
ga odbora, ki ga v tem pogledu zastopa 
od njega imenovani Glavni starešina.

Vsakomur je dopuščena pritožba, izna- 
šanje negativnih lastnosti poedinih funkcio­
narjev, toda vse to le nadrejenim, od katerih 
je dotični funkcionar odvisen. Vsako rovar­
jenje med članstvom pa se bo kaznovalo z 
izključitvijo.

Jasno pa je, da se bo pri imenovanju 
vedno upoštevala volja članstva. Kajti vsak 
drug način bi bil za organizacijo uničevalen. 
Toda kljub temu bodo funkcionarji imenovani, 
zato, da bodo lahko svoje delovanje vodili v 
interesu organizacije, kar lahko kontrolira le 
višje vodstvo, ki ima širše poglede in popoln 
pregled. Noben funkcionar pa ne sme biti 
suženj tiste večine, ki ga je izvolila, kot b» 
bil v slučaju volilnega sistema.

•  *  *

Kdor pogleda navedene misli in je imel 
posla kot organizator v omladinskih vrstah, 
bo uvidel pravilnost zavzetih stališč. Raču­
nati je treba z včasih naravnost bolestno 
ambicioznostjo, lahkomiselnostjo in nevoščlji­
vostjo, ki se baš med mladimi, še ne izgraje­
nimi in izkušenimi ljudmi tako često pojavlja. 
Med drugim je treba današnjo omladino na­
vaditi priznavati avtoriteto, posebno v borbe­
nem pokretu kot je naš, kajti edino, kdor to 
zna, bo potem lahko tudi to avtoriteto pred­
stavljal in ustvarjal. Kajli v tem problemu liči 
er.a največjih rak-ran današnje družbe.

To so perspektive, s katerimi moramo 
gledati na nov pravilnik, ki bo v kratkem z 
vsem potrebnim komentarjem objavljen in 
predpisan.

Sancin Boris, 
član Glavnega starešinstva O. N. O.

Službene vesti
SPREJEM TUJIH DRŽAVLJANOV NAŠE 

NARODNOSTI V NO.
Na tozadevna vprašanja naših krajevnih 

organizacij je Oblastni Odbor na svoji seji 
dne 7. t. m. v pojasnilo čl. 5 pravil NO rešil, 
da se tuji državljani naše narodnosti sicer 
lahko sprejmejo za člane Narodne Odbrane, 
ako so sicer zadostili pogojem, ki jih pred­
videvajo naša pravila. Pač pa mora vsak 
prosilec temeljito pojasniti in dokazati, lZ 
kakšnih nagibov in vzrokov živi v naši dr­
žavi. Velja naj načelo — kdor hoče živeti v 
naši državi, mora biti naš državljan.

SRESKA EKSEKUT1VA NARODNE OD" 
BRANE ZA SREZ RADOVLJICA NA JESC" 

NIC AH.
Oblastni odbor je na svoji 4. seji 

7. t. m. potrdil sestavo sreske eksekuti^ 
Narodne Odbrane za srez Radovljica s se" 
dežem na Jesenicah in sicer:
Predsednik: žvan Andrej, šolski upravitelj, 
Člani: Fatur Filip, cestni n a d z o r n ik ,

Hudina Ferdo, mag. pharm., 
Svetlin Jože, iov. uradnik 
šega  Boris, tov. uradnik.

V eksekutivo naj se pritegne*0 _ 
eden zastopnik obstoječih krajev”"* jkor $Q 
zacij in vsi poverjeniki v srezu, v K 
izvršilni člani Narodne Odbrane-

•dgOTornl urednik MtrosUr Matetti. -  Iads)« n  Harodne »hramba* tiskarn* sadra«*, E r n e st Varguon. — Tiska tiskarna Merkur (predstavnik Otmar Mihalek). T


